XIIème LEGISLATURE

IIIème COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Aménagement du territoire)

PROCES-VERBAL DE LA REUNION N. 55 DU 21 SEPTEMBRE 2005

BORRE Fedele 

(Président)

(Présent)

FEY Marco


(Vice-président)
(Présent)

SANDRI Giovanni

(Secrétaire)

(Excusé: remplacé par le 








Conseiller Giulio FIOU)

LANIECE André




(Présent)


PERRIN Carlo




(Présent)
SALZONE Francesco



(Présent)
RICCARAND Elio




(Présent)
Mme Silvana CERISE, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion. M. Paolo NORBIATO assure le secrétariat.
La réunion est ouverte à 15h20, à Aoste, dans la Salle Commissions de la Présidence du Conseil régional pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1) Communications du Président.

2) Projet de loi n. 86 concernant: “Manutenzione, per l’anno 2005, del sistema normativo regionale. Modificazioni di leggi regionali e di altre disposizioni”. Nomination du rapporteur.
3) Projet de loi n. 84 concernant: “Disciplina per l’installazione, la localizzazione e l’esercizio di stazioni radioelettriche e di strutture di radiotelecomunicazioni. Modificazioni alla legge regionale 6 aprile 1998, n. 11 (Normativa urbanistica e di pianificazione territoriale della Valle d’Aosta), e abrogazione della legge regionale 21 agosto 2000, n. 31”. Nomination du rapporteur.

4) Projet de loi n. 59 concernant: “Modificazioni alla legge regionale 7 agosto 2001, n. 13 (Disposizioni in materia di indicazioni geografiche protette e di denominazioni d’origine protette), da ultimo modificata dalla legge regionale 15 dicembre 2003, n. 21.”. Nomination du rapporteur.
5) Proposition de loi n. 78 portant: “Disposizioni in materia di coesistenza tra colture transgeniche, convenzionali e biologiche”. Nomination du rapporteur.
6) Proposition de loi n. 85 portant: “Disposizioni per incrementare la raccolta differenziata dei rifiuti in Valle d’Aosta. Modificazioni alla legge regionale 16 agosto 1982, n. 37 (Norme per lo smaltimento dei rifiuti solidi). Nomination du rapporteur.
*…*…*


Le Président BORRE, ayant constaté que l’assemblée est légalement constituée, déclare la séance ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour selon les termes de la lettre réf. n. 7644 du 15 septembre 2005.

COMMUNICATIONS DU PRESIDENT


Il Presidente BORRE riepiloga le modificazioni, approvate nel corso dell’adunanza del Consiglio regionale in data 28 luglio 2005, apportate al Regolamento interno per il funzionamento del Consiglio regionale e riguardanti l’attività delle Commissioni consiliari permanenti.


Fa distribuire copia del verbale n. 51 in data 15 luglio 2005 che sarà messo in approvazione nel corso della prossima riunione della Commissione.


Comunica che è pervenuta copia del rapporto sull’attività 2004 della Fondazione dell’“Institut Agricole Régional”, invitando i Commissari interessati a richiederne copia alla segreteria della Commissione.


Rende noto che alla Commissione sarà assegnato il disegno di legge n. 93 (Disposizioni urgenti in materia di quote latte. Modificazioni alla legge regionale 12 dicembre 2002, n. 27 (Disciplina delle quote latte)) e propone di prevedere, vista l’urgenza di approvare le modifiche contenute in tale provvedimento, per la riunione di mercoledì 28 settembre p.v. la nomina del relatore e l’illustrazione della relazione.


La Commission concorde et prend note.

PROJET DE LOI N. 86, PRESENTE PAR LE GOUVERNEMENT REGIONAL EN DATE DU 29 JUILLET 2005, CONCERNANT: “MANUTENZIONE, PER L’ANNO 2005, DEL SISTEMA NORMATIVO REGIONALE. MODIFICAZIONI DI LEGGI REGIONALI E DI ALTRE DISPOSIZIONI.” - Nomination du rapporteur

Le Président BORRE se propose rapporteur du projet de loi en question.


La Commission concorde et fixe à 15 jours le délai pour la présentation du rapport.

PROJET DE LOI N. 84, PRESENTE PAR LE GOUVERNEMENT REGIONAL EN DATE DU 15 JUILLET 2005, CONCERNANT: “DISCIPLINA PER L’INSTALLAZIONE, LA LOCALIZZAZIONE E L’ESERCIZIO DI STAZIONI RADIOELETTRICHE E DI STRUTTURE DI RADIOTELECOMUNICAZIONI. MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 6 APRILE 1998, N. 11 (NORMATIVA URBANISTICA E DI PIANIFICAZIONE TERRITORIALE DELLA VALLE D’AOSTA), E ABROGAZIONE DELLA LEGGE REGIONALE 21 AGOSTO 2000, N. 31.” - Nomination du rapporteur

Le Président BORRE propose le Conseiller SANDRI rapporteur du projet de loi en question.


La Commission concorde et fixe à 15 jours le délai pour la présentation du rapport.


Il Presidente BORRE fa presente che la II Commissione consiliare permanente ha già previsto delle audizioni in relazione al provvedimento in oggetto, pertanto propone di comunicare, tramite lettera, il calendario di tali audizioni alle quali potranno partecipare i Commissari interessati.


La Commission concorde.

PROJET DE LOI N. 59, PRESENTE PAR LE GOUVERNEMENT REGIONAL EN DATE DU 2 DECEMBRE 2004, CONCERNANT: “MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 7 AGOSTO 2001, N. 13 (DISPOSIZIONI IN MATERIA DI INDICAZIONI GEOGRAFICHE PROTETTE E DI DENOMINAZIONI D’ORIGINE PROTETTE), DA ULTIMO MODIFICATA DALLA LEGGE REGIONALE 15 DICEMBRE 2003, N. 21.” - Nomination du rapporteur


Le Président BORRE propose le Conseiller FEY rapporteur du projet de loi en question.


La Commission concorde et fixe à 15 jours le délai pour la présentation du rapport.

PROPOSITION DE LOI N. 78, PRESENTEE PAR LES CONSEILLERS REGIONAUX ADRIANA VIERIN, LATTANZI, SALZONE, SANDRI ET LANIECE EN DATE DU 31 MAI 2005, CONCERNANT: “DISPOSIZIONI IN MATERIA DI COESISTENZA TRA COLTURE TRANSGENICHE, CONVENZIONALI E BIOLOGICHE”. - Nomination du rapporteur

Le Président BORRE propose la Conseillère Adriana VIERIN rapporteur de la proposition de loi en question.


La Commission concorde et fixe à 15 jours le délai pour la présentation du rapport.


Il Presidente BORRE propone di effettuare mercoledì 28 settembre p.v. le audizioni dei rappresentanti delle associazioni degli agricoltori, della Coopagrival, dell’AREV, dell’associazione Terranova e delle associazioni dei consumatori.


Rende noto che i termini per l’espressione del parere da parte della Commissione sulla proposta di legge in discussione sono in scadenza e quindi suggerisce di richiedere la proroga dei termini previsti dall'articolo 28 del Regolamento interno per il funzionamento del Consiglio.


La Commission concorde.

* * *

On certifie que le Conseiller RICCARAND prend part à la réunion à 15h40.

* * *

PROPOSITION DE LOI N. 85, PRESENTEE PAR LES CONSEILLERS REGIONAUX ELIO RICCARAND, CARLO CURTAZ ET SECONDINA SQUARZINO EN DATE DU 21 JUILLET 2005, CONCERNANT: “DISPOSIZIONI PER INCREMENTARE LA RACCOLTA DIFFERENZIATA DEI RIFIUTI IN VALLE D’AOSTA. MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 16 AGOSTO 1982, N. 37 (NORME PER LO SMALTIMENTO DEI RIFIUTI SOLIDI).” - Nomination du rapporteur


Le Président BORRE propose le Conseiller RICCARAND rapporteur de la proposition de loi en question.


La Commission concorde et fixe à 15 jours le délai pour la présentation du rapport.


Il Presidente BORRE propone di prevedere l’audizione dell’Assessore competente in merito alla proposta di legge in discussione.


La Commission concorde.

Le Président clôt la séance a: 15h42.


Lu, approuvé et soussigné


le president
le conseiller secretaire

            (Fedele BORRE)
  
  (André LANIECE)

Le fonctionnaire secretaire
(Paolo NORBIATO)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Le présent procès-verbal a été adopté le:02/11/2009

